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eLAUT - Phonetische Beschreibung einzelner Sprachen 

Polnisch 
(http://www.coli.uni-saarland.de/elaut/sampaPolnisch.htm) 

Version vom 19. Juni 2008 

Die Beschreibung des Lautinventars des Polnischen folgt den Referenzen:  

• Jassem, Viktor (2003): Polish, in: Journal of the International Phonetic Association, Vol. 33, Number 1. Cambridge 
University Press, pp. 103-107. 

• Wells, John: Greek (http://www.phon.ucl.ac.uk/home/sampa/polish.htm), besucht am 29. Mai 2008 

Konsonanten 
 

 

Bemerkungen: Die hier als alveolar eingeordneten Laute �,���und�� werden sonst als postalveolar beschrieben. Die alveolo-palatalen Frikative 

werden in der IPA-Tabelle unter "Anderen Symbolen" aufgeführt, der Nasalkonsonant � wird dort als palatal betrachtet.  

IPA SAMPA Beispiel     IPA SAMPA Beispiel  

� p pal 
(Pfosten)   � f fur 

(Karren, Gen.Pl.) 

� b bal 
(Ball)   	 v wór 

(Sack) 


 t tom 
(Band)   � s kosa 

(Sense) 

� d dom 
(Haus)   
 z koza 

(Ziege) 

� c kiel 
(Reißzahn)   � S szal 

(Schal) 

�   giełda 
(Börse)   � Z zal 

(Bedauern) 

� k kura 
(Henne)   � s' sina 

(wütende, Fem.) 

� g góra 
(Berg)   � z' zima 

(Winter) 

� m      � x hula 
(er feiert) 

� n Irenka 
(Irenchen, Dim.)   � l ból 

(Pein) 

� n' male�ka 
(winzige, Fem.)   � r bór 

(Wald) 

� N r�ka 
(Hand)   �* j* maja 

(Mai) 

         �* w* mała 
(kleine, Fem.) 

* Die Approximanten können je nach Kontext auch nasal realisiert werden. 
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Vokale  

 

  

 
IPA 

 
SAMPA 

 
Beispiel  

� i bity 
(geschlagen) 

� 1 byty 
(Wesenheiten) 

� e bety 
(Bettwäsche) 

� a baty 
(Peitschen) 

� o boty 
(hohe Damenstiefel) 

  u buty 
(Schuhe)  

 

 
Textbeispiel (  anhören) 

 den ganzen Text anhören (1,4 MB) 

orthografisch:  IPA:  SAMPA: 
     
Pewnego razu Północny Wiatr   ��	�������
 �� ���
����	��
��  pevnego razu puwnotsn1 vjatr 

     
i Sło�ce sprzeczali si�, kto z nich  �!����
�������
������"��
�
����  iswon'tse spSetSalis'e, ktozn'ix 

     
jest silniejsty. Wła�nie przechodził  ���
���������#�	����������������  jest s'iln'ejS1. vwas'n'e pSexodz'iw 

     
drog� jaki� człowiek owini�ty  �������������$���	�����	����
��  drogow jacis' tSwovjek ovin'ent1 

     
w cieply płazcz.  �
����������
�#  fts'epw1 pwaStS. 

  


